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Año LXXV Miércoles l.6 de Enero de 1908. Núm. 1
PUNTO DE SUSCRIPCION

EN ZARAGOZA

* En la Administración del Bo l e t ín , sita en 
la Imprenta de la Casa-Hospicio de Miseri- 
corcha. - - . ___
* Las suscripciones de fuera podrán hacerse 
remihendosu importe en libranza del Tesoro 
ó letra de fácil cobro. -
* El pago de la suscripción adelantado. =
* La correspondencia se remitirá franquea
da al Regente de dicha imprenta. ' ' " '

.30 peseta* al año * Extranjero, 45.

* Los edictos y anuncios obligados al pago 
de inserción t5 cents, de pe-ota por Itoea. 
¿ent" a' amacioncs dc “¿meros se harán 
dentro de los cuatro días inmediatos á la fe

a de los que se reclamen; pasados éstos, la
Admuustractón sólo darádos números, previo 
el pago, al precjo de vento —
* Omeros sueltos, 25 céntimo* de pe- " 
seta cada nnn — *

PRECIO DE SUSCRIPCION

BOLETIN OFICIAL
DE LA PROVINCIA DE ZARAGOZA

-JSTEJ’ERIÓD^^ todos los d(as excepto los dom[ngos

tai Lt lspos,cioncs del Gobierno son oblitfntnriac r. ■ * siguiente. ‘ pcrm*,necerá hasta el recibo del

PARTE OFICIAL
PRESIDENCIATeTCONSEJO1)7MINISTROS

niaSía y-la Heina Dofia Viotoria Euge- 
nía (q. i) g ) continúan en la finca «La Ventosilla» 
sin novedad en su importante salud.
Alteza^! h6?16^0?0 .disfrutan en esta Corte Su

- _ (Gacela 30 Diciembre 1907).

SECOIÓN PRIMERA 
minist er io de est ado

CANCILLERIA
(Continuación).

. XXI . ' 
, Hojas de aviso.

pachos^mA03^ de aVÍS° que aooraPañen á los des- 
la dos Administraciones de 
presente ¿Xen^SA / I Un¿d° al 
oolor que Lm, ne; ^.°?,0ÍWU bajo sobres de 
«Hoja de aviso, °^lb^Weúte Ja indicación 

recho suVeri^ en el de
tos que comnoníá ? (le sacas o paquetes suel- 
la hoja de aviso? a expediciou a ai16 se refiera 

P°r mar, las oú1]n cou.tran9, 6n las relaciones 
las hojas de fviso en ^mibeUi6S deberau numerar 
Uniendo una serie anuaTp^X'firiña TX

— o^naTamñnt^ra Ssüti^ eoleccioná: 
idearse al final de cada sem¿ke a Ón’ que debcrá ver'fi-

sgiemnreaarnB^da °^ÍIla 06 deatino' meneiou«ndo 
br« kq paeda’ enclma del número, el nom-

C3rre° Ó del I"6
3. Deberá anotarse en la cabeza de la hoia d« 

aviso e! numero total de los certificados, de 1„® 
paquetes o sacas en qae se contengan dichos ob- 
una nntr medl° d6 UU Sell°’ de aPa etiqueta ó de 
una nota manuscrita, el envío de objetos one hn. 
yan de entregarse por propio.
me \ L°S .Certlfioados se inscribirán individual
mente en el cuadro núm. 1 de la hoja de aviso con 
los-siguientes detalles: nombre de la oficina de’ori
gen numero de nacidos del certificado y punto de 
destino o nombre de la oficina de origen,hombre 
del destinatario y punto de destino.
dicción A r “T d! °!,s,er™oio“6s 89 Pondrá la ia. 
uicacion A R. frente a la inscripción de los certi- 
ribo 8eP™ Oaa'r 36 haya pedlda ¿ rt 
«Remb. aTmva en,lalnHsma oolumna la indicación 

■ r ’ i la anotación en guarismos del
Xidos reemÍ0!S0- frent6 á la ón de

ifica os que esten gravados con reembolso.
habÍtualm«nuaS1 °námero de certificados 
bio á otra d«h “P6*11»» una oficina de cam- 
010 a Otia, deberá emplearse una ó varias listas 
drruTÚr/Z?'1;;9’-^,™ haoa'' las «o93 del cua- 
aro uum i de la hoja de aviso. Cuando se empleen 
vanas listas, no podrá exceder de 30 el número de 
certificados que pueden inscribirse en cada uña

El numero de los certificados inscritos en estas 
ictVn ñLT0116!^3761 de 108 P^tcsó 
ráñTr anrLa ,TU est0s ce-'llti=ado, debe- 
ran sei anotados en la hoja de aviso.

b. En el cuadro núm. II se inscribirán, con los

M.C.D. 2022
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XXIIIdetalles que este cuadro exige, los despachos ce

rrados incluidos en el envío directo al que se refie
ra la hoja de aviso. .

7. Bajo el epígrafe «Certificados de oficio» se 
citarán las cartas de servicio abiertas, las comuni
caciones ó recomendaciones diversas de la oficina 
remitente relativas al servicio de cambio, asi como 
el número de las sacas vacías que se devuelvan.

8. Cuando se considere necesario para ciertas 
relaciones crear nuevos cuadros ó epígrafes en la 
hoja de aviso, podrá esto llevarse á cabo de común 
acuerdo entre las Administraciones interesados.

9. Cuando una oficina de cambio no tenga co
rrespondencia alguna que expedir á una oficina 
con la que esté en correspondencia, no por eso de
jará de enviar, en la forma ordinaria, un despacho 
que se compondrá únicamente de una hoja de aviso 
negativa. . ., , •10. Cuando una Administración entregue a 
otra despachos cerrados que hayan de ser cursados 
por medio de buques del comercio, el número o el 
peso de las cartas y demás objetos deberán ser in
dicados en la hoja de aviso y en la dirección de 
tales despachos, si así lo pidiere la Administración 
encargada de] verificar el embarque de dichos des
pachos.

XXII
Transmisión de los certificados.

1. Los certificados, y si ha lugar las listas es
peciales prescritas en el párrafo 5.° del art XXI, 
se reunirán en uno ó más paquetes ó sacas distin
tas qae habrán de ser convenientemente forrados 
ó cernidos y lacrados de modo que se preserve su 
contenido.

Los certificados se colocarán en cada paquete 
siguiendo el orden de inscripción. Cuando se uti
licen varias listas sueltas, cada una de ellas se in
cluirá en el paquete que contenga los certificados 
á que la misma se refiera. •

En ningún caso se podrán confundir los certifi
cados con la correspondencia ordinaria. ,

2. El sobre especial conteniendo la hoja de 
aviso se atará exteriormente, con una cruz de bra
mante, al paquete de certificados.

'Cuando los certificados vayan en una saca, el 
sobre se colocará en el cuello de dicha saca, oí 
hubiese más de un paquete ó saca de certificados, 
cada paquete ó saca complementaria llevara una 
etiqueta que indique la naturaleza del contenido. 
Los paquetes ó sacas de certificados se colocaran 
en el centro del despacho, de modo que llame la 
atención del empleado encargado de abrirlo.

3. La manera de acondicionar y de expedir 
certificados, prescrita en los anteriores párrafos, 
se aplicará solamente á las relaciones ordinarias. 
Para las relaciones importantes corresponderá a 
las Administraciones interesadas prescribir, de 
común acuerdo, disposiciones particulares, á reser
va en uno y otro caso de las medidas excepcio
nales que deben tomar los Jefes délas oficinas de 
cambio cuando hayan de asegurar la transmisión 
de objetos certificados que por su naturaleza, for
ma ó volumen no se presten á ser encerrados en el 
despacho.

Transmisión de la correspondencia que haya 
de entregarse por propio. •

1. Por la correspondencia ordinaria que haya 
de entregar un propio se formará un paquete es
pecial, que será incluido por las oficinas de cambio 
en el sobre que contenga la hoja de aviso que acom
paña al despacho. . ,

Una papeleta colocada en este paquete indicara, 
si llega el caso, la presencia en el despacho de co
rrespondencia de esta especie que, por razón de su 
forma y dimensiones, no haya podido unirse a la 
hoja de aviso.

2. Los certificados que hayan de entregarse 
por propio se colocarán por su orden entre los de
más certificados, poniendo la nota «exprese* en la 
columna de observaciones de la hoja de aviso tren
te á la inscripción de cada uno de ellos.

XXIV
Confección de los despachos.

1. Por regla general, la correspondencia que 
I componga los despachos habrá de ser clasificada y 
i empaquetada por categorías, separándose los ob

jetos franqueados de los no francos o insuficientes. 
En las cartas que presenten indicios de apertura 
ó deterioro deberá hacerse mención del hecho, 
marcándolas con el sello de fechas de la oficina
que lo observare.

Los giros postales expedidos al descubierto de
berán ir en paquete separado, subdiviéndolos en 
su caso en tantos atados como sean los países des
tinatarios. Las oficinas de cambio colocarán este 
paquete, siempre que sea posib e, en el sobre que 
contenga la hoja de aviso que acompaña al des-
Pa2h° En los cambio^ por vía terrestre, todo des
pacho, después de atado, se forrará de papel fuer
te, en cantidad bastante á evitar todo deterioro al 
contenido, y será luego atado exteriormente y la
crado por medio del sello de la oficina. Irá provis
to de un rótulo impreso que lleve en caracteres 
pequeños el nombre de la oficina remitente, y en 
caracteres más gruesos el de la oficina de destino
«de....ponr..... ». , .

Los despachos expedidos por vía marítima se 
incluirán en sacas convenientemente cerradas, la
cradas ó precintadas y provistas de etiqueta. Lo 
mismo se hará con los despachos expedidos por 
vía terrestre, cuando su volumen lo exija.

3 Las etiquetas de los despachos encerrados 
en saca deberán ser de tela, cuero ó pergamino o 
de papel pegado en una tablilla. La etiqueta de
berá indicar de modo ostensible la oficina de ori
gen y la de destino. ,

4. * Cuando el número ó volumen de los envíos 
exija el empleo de más de una saca, deberán utili
zarse en lo posible sacas distintas:

a) k las cartas y tarjetas postales.
b) Para los demás objetos. ., 
Cada saca deberá llevar la indicación del conte

nido. El paquete ó saca de los certificados se colo
cará en una de las sacas de cartas. Se designara 
esta saca con la letra F, trazada en la etiqueta de 
una manera ostensible.

M.C.D. 2022
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5. El peso de cada saca no habrá de exceder de | 
40 kilogramos. ,

6. Las ,sacas deberán ser devueltas vacías al 
país remitente por el correo inmediato, salvo dis
tinto acuerdo entre las Administraciones corres
pondientes. , ,

La devolución de sacas vacías deberá efectuarse 
entre las oficinas de cambio de los países corres
pondientes, designadas, ^respectivamente, al efec
to por las Administraciones interesadas previo 
acuerdo. .

Las sacas vacías deberán arrollarse y atarse jun
tas en paquetes convenientes; si llega el caso, se 
colocarán las tablillas de etiquetas en el interior de 
las sacas. Los paquetes deberán llevar una etique
ta que indique el nombre de la oficina de cambio 
de la cual ,se han recibido las sacas, siempre que 
sean devueltas por mediación de otra oficina de 
cambio.

Si las sacas vacías devueltas no son muy nume
rosas, podrán colocarse en las que contengan el 
resto de la correspondencia; en caso contrario, de- 
b rán colocarse aparte en sacas precintadas, cuya 
etiqueta lleve el nombre de la respectiva oficina 
de cambio. Estas etiquetas deberán llevar la men
ción «saos vides».

XXV
Comprobación de los despachos.

1. La oficina de cambio que reciba un despacho 
confrontará la exactitud de las inscripciones en la 
hoja de aviso y en la lista de certificados, si la 
hubiere. _

Los despachos deben ser entregados en buen es
tado. Sin embargo, no podrá negarse la admisión 
de un despacho por causa de su mal estado. Si se 
trata de ún despacho para una oficina distinta, de 
aquella que se hubiese hecho cargo de él, habrá de 
ser embalado de nuevo, pero conservando, en cuan
to sea posible, el embalaje original. A esta opera
ción precederá la comprobación del contenido, si 
hay sospecha de que éste no haya quedado intacto,.

2. Cuando la oficina de cambio halle errores ú 
omisiones, verificará inmediatamente las rectifica
ciones necesarias en las hojas ó listas, cuidando de 
tachar con .un rasgo las indicaciones equivocadas, 
de modo que permita reconocer las inscripciones 
primitivas. , .

3. Para verificar estas rectificaciones concurri
rán dos empleados. Salvo el caso de error evidente, 
prevalecerán aquéllas sobre la declaración original.

4. La oficina de destino fbrmu ará y remitirá 
sin retrapo, bajo certificado de oficio, á la oficina 
de origen una hoja de rectificaciones conforme al 
modelo F unido al presente Reglamento.

En el caso previsto por la disposición 1 del pre
sente artículo, se incluirá en el despacho reconsti
tuido una bopia de la hoja de rectificaciones. ,

5. La oficina de origen, después de examinar 
la hoja, la devolverá con sus observaciones, si pro
cede formularlas.

6. En casó de faltar un despacho, un certifica
do ó varios, la hoja de aviso ó la lista especial, el 
hecho se hará constar inmediatamente en debida 
forma por dos empleados de la oficina de cambio 
de destino, y se pondrá en conocimiento de la ofi

cina de cambio remitente por medio de la hoja de 
rectificaciones certificada de oficio. Sin embargo, 
cuando la falta de un despacho resulte de haber 
perdido enlace un correo, la hoja de rectificacio
nes no estará sometida á la formalidad de la cef- 
tiñcacióu. Si el caso lo requiere, podrá además 
avisarse á esta última oficina por telegrama, á ex
pensas de la Administración que lo expida. Al 
mismo tiempo se remitirá por la oficina de desti
no un duplicado de la hoja de rectificaciones en las 
mismas condiciones que el primitivo á la Adminis
tración de la que dependa la oficina remitente.

Y cuando se trate de la falta de uno ó varios 
certificados de lá hoja de aviso ó de la lista espe
cial de certificados, deberá acompañar á este du
plicado la saca ó la envoltura y sello del paquete 
de dichos certificados, ó la saca, el bramante, la 
etiqueta y el sello del despacho si ha faltado di
cho paquete.

En el acto de la llegada de un despacho cuya 
falta hubiera sido comunicada á la oficina de ori
gen ó á una intermediaria, procedeiá dirigir á la 
misma oficina una segunda hoja de rectificaciones, 
anunciando el recibo del despacho.

Cuando la falta de un despacho esté debidamen
te explicada en la factura de entrega, y el despa
cho llegue á la oficina de destino por el primer co
rreo, no será necesario formular la hoja de recti
ficaciones.

7. En caso de pérdida de un despacho cerrado, 
las Administraciones intermediarias serán respon
sables de los certificados que aquél contuviere, 
dentro de los dmites del art. 8.° del Convenio, con 
tal que se les haya avisado lo más pronto posible 
no haberse recibido el despacho.

8. Cuando la oficina de destino no hubiere re
mitido á la de origen, por el primer correo después 
de la comprobación, una hoja haciendo constar 
errores ó irregularidades, la falta de este documen
to valdrá por el aviso de recibo del despacho y de 
su contenido, mientras no se pruebe ló contrario.

(Se continuará).

SECCIÓN QUINTA
Ayuntamiento de la S. H. y M. 2. Ciudad de Zaragoza.

De conformidad con lo prevenido en las reglas 
2.a y 3.a de la Real orden de 16 de Junio de 1885, 
se fija hasta las trece horas del día 15 de Enero 
próximo para que los que hayan de emplear sal 
con destino á la industria, puedan solicitar de este 
Ayuntamiento los beneficios que para el pago de 
los derechos de consumo concede la citada dispo
sición, advirtiendo:

l .° Que las autorizaciones que en su día se 
otorguen serán válidas solamente para el año 1908.

2 .° Que pasado el plazo que se fija, serán des
estimadas las peticiones que se hagan, por enten
derse que los interesados han renunciado el be
neficio.

3 .° Que únicamente se excepúan las industrias 
nuevas que se establezcan con posterioridad al pla
zo fijado, siempre que el beneficio se solicite den
tro de los quince días siguientes al establecimiento 
de la industria.

M.C.D. 2022
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4. ° Que las instancias han de extenderse en 
papel sellado de clase undécima, acompañando la 
cédula personal y el recibo de la contribución co
rrespondiente al cuarto trimestre del año actual. 

Zaragoza 30 de Diciembre de 1907.—El Alcalde 
Presidente, Antonio Fleta.—Por acuerdo de Su 
Excelencia, A. Manuel Urbez, Secretario.

JUNTAS IÜNICIPALES DEL CENSO ELECTORAL
DE LA PROVINCIA DE ZARAGOZA

Relación de loe lócale» designados por las mismas 
para la celebración de elecciones durante el año 
1908, que se publica á tenor de lo dispuesto en el 
párrafo 2? del art. 22 de la vigente ley Electoral:

Pozuel de Ariza.—Escuela única, sita en la calle 
Mayor, núm. 23.

Bárboles.—Escuela de niñas. 
Plasencia.—Escuela de niños. 
Lucena de Jalón.—Casa Consistorial. 
Quinto.—Sección 1.*: salón de la Casa Consistorial, 

sito en la plaza, núm. 1.—Para la Sección 2? el 
salón de las Escuelas de párvulos, sito en la calle 
Mayor, núm. 12. .

SECCIÓN SEXTA
Acered.

El repartimiento de consumos de este pueblo 
para el año 1908, queda expuesto al público, por 
ocho días ,en la secretaría del Ayuntamieuto.

Acered 29 de Diciembre de 1907.—El Alcalde, 
Joaquín Maluenda.

Alfajarin.
El padrón de cédulas personales de esta villa 

para el próximo año de 1908, se halla expuesto al 
público, en la secretaría de este Ayuntamiento, 
por término de quince días, durante los cuales 
podrá ser examinado y hacerse las reclamaciones 
oportunas.

Alfajarin 28 de Diciembre de 1907.—El Alcal
de, Emilio Solanas.

Alfamén.
El padrón de cédulas personales de este pueblo 

para el año 19<D8, se halla expuesto al público, por 
término de quince días, en Ja secretaría de este 
Ayuntamiento, á fin de que en dicho período pue
dan presentar las reclamaciones oportunas.

Alfamén 23 de Diciembre de 1907.—El Alcal
de, Federico ürtiaga.

Encinacorva.
Por traslado del que la desempeñaba, se halla 

vacante la titular de Farmacia de esta villa: su do
tación consiste en 330 pesetas por beneficencia y 
medicamentos, 420 pesetas como gratificación, por 
sus servicios, pagadas del presupuesto municipal; 
750 pesetas, pagadas por la Sociedad de Labrado
res, y sobre 1.500 pesetas á que ascenderán Jas 
igualas con los vecinos.

Las solicitudes se dirigirán á esta Alcaldía hasta 
el día 10 del próximo Enero, en que se proveerá.

Encinacorva 26 de Diciembre de 1907.—El Al
calde, José Cabeza.

, Gallar.
El padrón de cédulas personales de esta villa, 

formado para el año 1908, estará de manifiesto en 
la secretaría del Ayuntamiento, por término de 
quince días, durante el cual podrá ser examinado 
por los vecinos y formularse las reclamaciones co
rrespondientes.

Gallur 29 de Diciembre de 1907.—El Alcalde, 
Pablo Sierra.

. Lucen!.
Por término d“ ocho 'ías estarán expuestos en 

la secretaría del Ayuntamiento, los repartos de 
consumos y alcoholes, formado para el año de 
1908. ■

Por térmiuo de quince días, el padrón de cédu
las personales para igual año de 1908.

Luceni 28 de Diciembre de 1907.—El Alcalde, 
Ibo García.

Mez alocha.
Por dimisión voluntaria del que la desempeñaba, 

se halla vacante la secretaría del Ayuntamiento de 
este pueblo, dotada con el sueldo anual de 800 pe
setas, satisfechas por trimestres vencidos.

Las solicitudes, debidamente documentadas, se 
presentarán en esta Alcaldía hasta el día 11 de 
Enero próximo venidero.

Mezalocha 26 de Diciembre de 1907.—El Alcal
de, Eusebio Navarro.

Nuez de Ebro.
Por tiempo de ocho días, se hallan expuestos al 

público, en la secretaría de este Ayuntamiento, los 
documentos siguientes:

El reparto de consumos; y
El padrón de cédulas personales, ambos corres

pondientes á este pueblo y año de 1908.
Nuez de Ebro 22 de Diciembre de 1907.—El Al

calde, Celestino Labasa.
*♦*

D. Jesús de Torres Diez, Secretario del Ayunta- 
i miento del pueblo de Nuez de Ebro;
, Certifico: Que el Ayuntamiento y Junta muni

cipal de asociados, al aprobar definitivamente el 
presupuesto ordinario de esta localidad para 1908, 
acordó establecer arbitrios extraordinarios á fin de 
cubrir el déficit resultante en el mismo, y al efecto 
gravar las especies que se expresan en la siguiente

Tarifa de arbitrios que se propone al Gobierno 
para cubrir el déficit del presupuesto ordinario 
para 1908, sobre los artículos no comprendidos en 
la general del impuesto de consumos:

Especies.
Uni

dades.

Kg*.

Precio 
medio

Pu. CU.

Ar
bitrio.

pu. cu.

Consumo 
calculado.

PRODUCTO 
anual

PU. cu.

Paja................. 100 2‘50 0-50 230.150 1.150-49
Leña............... 100 2-50 0-50 176.800 884

To t a l . - m 2.034-49

«Asi consta del original á que me refiero.
Y para su inserción en el Bo l e t ín  Of ic ia l  de la 

provincia, á los efectos de la regla 2? dé la Real 
orden de 3 de Agosto de 1878, expido la presente

M.C.D. 2022
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de orden del^Sr. Alcalde y con el visto bueno del 
mismo, en Nuez de Ebro á veintidós de Diciembre 
de mil novecientos siete.—Jesús de Torres, Secre
tario. V.° B.°—El Alcalde, Celestino Labasa.

SECCIÓN SÉPTIMA
JUZGADOS DE PRIMERA INSTANCIA

Zaragoza.—San Pablo.
D. Gregorio Fernández de Arnedo, Juez de prime

ra instancia é instrucción del distrito de San 
Pablo de Zaragoza;
Hago saber: Qúe para pago de responsabilidades 

en un expediente de ejecución de sentencia de cau
sa sobre hurto, he acordado sacar á la venta en pú
blica subasta, por tercera y última vez, los bienes 
siguientes:

Ptas. Cts.
Cuatro relojes nikel, nuevos, de bolsillo, 

á cuatro pesetas.....................
Uno ídem, ídem, metal dorado...... *
Uno ídem, ídem, usado.......................
Uno ídem, acero, nuevo, marca electra. .
Cuatro ídem, usados, sistema Roskof, á 

tres pesetas. ........................
Uno ídem, nuevo.................................
Uno ídem, plata, usado, para señora. . .. 
Uno ídem, despertador, forma custodia.. 
Dos ídem, ídem, Babis, nuevos, á 3*50 

uno      
Tres ídem, ídem, usados, á dos pesetas..
Uno íd-m, despertador, usado, sistema 

Soker..........y ...................... .
Uno ídem, mesa, lámpara, viejo...............
Cuatro ídem,despertadores, composturas, 

á tres pesetas................................
Once ídem, bolsillo, metal, viejos, á tres 

pesetas....... .......................  
Tres ídem,pared, reguladores, miñoúétás.
Un mostrador de pino con barandilla y 

banco para trabajo de relojero........  
Dos sillas madera, usadas.................... '.’.
Una ídem, de rejilla, ídem.......................
Una mecedora, ídem, ídem.......................

To t a l ..................... ~

16 
7-50 
5
4

12
9

10
4

7
6

3‘50
2

12

33
28

50
2
2
5

2l8
Condiciones.

Esta tercera subasta tendrá lugar en este Juz
gado, sito en la calle de la Democracia, número se
senta y aos, principal, en el día siete de Enero 
próximo, a las once de su mañana.

Los bienes se venden sin sujeción á tipo, v 
en el caso de no llegar las pujas á cubrir las dos 
terceras partes del avalúo, se observará lo dispues- 
o en el artículo mil quinientos seis y siguientes 

n! .ia 6y Enlaciamiento civil: Que para tomar 
p ite en dicho acto, deberán consignar previamen- 

íos hcitadores en la mesa del Juzgado ó estable- 
cuniento destinado para ello una cantidad igual 
por lo menos al diez por ciento del valor de los 
rán^ qv6 1deS6en pujar’ sin cuyo requisito no se- 
hr^ '| m,ltl,los> y no se admitirá postura que no cu
ra ¡as dos terceras partes de su avalúo, siendo pre- 
ndos los que mandaren por todo lo que se subas-

1 ta, Y cuyos bienes los enseñará el depositario judi- 
> cialD. Ignacio Balaguer, domiciliado en la calle 
■ del Loso, numero ciento treinta y cuatro.

Dado en Zaragoza á veintiséis de Diciembre de 
mil novecientos siete.—Gregorio F. de Arnedo.- 
Ante mi, José Guitarte.

Ateca. «.
D. Policarpo Valero y Castaños, Caballero Comen
' i la R?al y Orden de Isabel

la Católica y Juez de primera instancia de esta 
villa y su partido;
Hago saber: Que en los autos ejecutivos instados 

en este Juzgado por D? María Ayuso Moreno 
contra la herencia yacente de D. Santiago Mallen 
Ibañez, sobre cobro de pesetas, se ha dictado la 
sentencia cuya cabeza y parte dispositiva son del 
tenor siguiente:

«Sentencia.—En la villa de Ateca, á nueve de 
uiciembre de mil novecientos siete. El Sr. D. Poli- 
carpo Valero y Castaños, Juez de primera instan
cia de este partido; habiendo visto los autos ejecu
tivos instados en este Juzgado por D? María 
Ayuso 3Ioreno, soltera, mayor de edad, vecina de 
ooria, representada por el Procurador D. Mariano 
Sicilia y d>ngida por el Letrado D. Miguel Galin- 
mu Ja herencia yacente de D. Santiago 
Mallen Ibañez y de su madre D? María Ibáñez Mo
reno, vecinos que fueron de Mor s, sobre cobro de 
seis mil pesetas, intereses y costas, cuya herencia 
yacente ha sido declarada rebelde y se halla repre
sentada por los estrados del Tribunali^Jhno: Que 
debo mandar y mando seguir la ejecución adelante 
con trance y remate de los bienes embargados 
como pertenecientes á la herencia yacente de don 
Santiago Mallen Ibáñez y de su madre D.a María 
Ibañez Moreno hasta hacer completo pago á la 
ejecutante D. María Ayuso Moreno de las seis mil 
pesetas, importe del crédito reclamado, interses de 
esa suma al seis por ciento anual desde el vein
tiocho de Febrero de mil novecientos seis, fecha de 
a escritura constitutiva del préstamo y de las cos
tas causadas y que se causen para su cumplimiento, 
las cuales se imponen expresamente á la herencia 
yacente ejecutada. Así por esta mi sentencia, que 
se notificara a la parte ejecutada, herencia yacente

‘'’a’Riago Mallén Ibáñez y de D.a' María 
Ibañez Moreno, en la forma prevenida en los ar- 
tmulos doscientos ochenta y dos y siguientes de la 
Ley de Enjuiciamento civil, en relación con el se
tecientos sesenta y nueve de dicha Ley, definitiva
mente juzgando lo pronuncio, mando y firmo.— 
Policarpo Valero.—Dada y publicada fué la ante
rior sentencia por el Sr. Juez que la sucribe estan- 
1° celebrando Audiencia pública en el día de su 
echa. Ateca, fecha la anterior, doy fé.- Ante mí — 

Luis Muñoz».
Y para que sirva de notificación á la herencia 

yacente de D. Santiago Mallén Ibáñez y de doña 
Mana Ibañez Moreno, cuyos herederos se desco
nocen se anuncia por medio del presente, que 
habra de insertarse en el Bo l e t ín  Of ic ia l  de esta 
provincia.

Dado en Ateca á diez de Diciembre de mil no
vecientos siete.—Policarpo Valero.—D. S. O., Luis 
Muñoz.
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D. Poliearpo Valero y * 'astaños, Caballero Comen

dador de la Real y distinguida orden de Isabel | 
la Católica y Juez de primera instancia de esta 
villa y su partido; . .
Hago saber: Que en los autos ejecutivos insta

dos en este Juzgado por D.a Casilda Trigo Poilao 
contra la herencia yacente de D.a María Ibañez 
Moreno y de su hijo D. Santiago Mallén Ibañez, 
sobre cobro de pesetas, se ha dictado la sentencia 
cuya cabeza y parte dispositiva son del tenor si- 
guíente: .

«.Sentencia.—En la villa de Ateca, a diez y seis 
de Diciembre de mil novecientos siete-JEl Sr. don 
Poliearpo Valero y Castaños, Juez de primera ins
tancia de este partido, habiendo visto los^ autos 
ejecutivos instados en este Juzgado por D. Casil
da Trigo Poilao, viuda, mayor de edad, vecina de 
Madrid, representada por el Procurador D. Maria
no Sicilia y dirigida por el Letrado D. ^Miguel 
Galindo, contra la herencia yacente de D. María 
Ibáñez Moreno y de su hijo D. Santiago Mallen 
Ibáñez, vecinos que fueron de Moros, declarados 
rebeldes y representados por los estrados del lu- 
bunal, sobre cobro de siete mil setecientas cin
cuenta pesetas, intereses y eosUa^Falío: Que. 
debo mandar y mando seguir la ejecución adelan
te con trance y remate de los bienes embargados 
como de la pertenencia de la herencia yacente de 
D.a María Ibáñez Moreno y de su hijo D. Santia
go Mallén Ibáñez, hasta hacer completo pago a la 
ejecutante D.a Casilda Trigo Poilao de las siete 
mil setecientas cincuenta pesetas, importe de los 
créditos reclamados, intereses de esa suma al ocho 
por ciento anual que se devenguen, conforme a lo 
pactado en las respectivas escrituras y de las cos
tas causadas y que se causen para su cumplimien
to, las cuales se imponen expresamente a la heren
cia yacente ejecutada. Así por esta mi sent ncia, 
queso notificará á la parte ejecutada, herencia ya
cente de D a María Ibáñez Moreno y de su hijo don 
Santiago Mallén Ibáñez, en la forma prevenida en 
los artículos doscientos ochenta y dos y siguien
tes de la ley de Enjuiciamiento civil, en relación 
con el setecientos sesenta y nueve de dicha Ley, 
defitivamente juzgando, lo pronuncio, mando y fir- 
m0,—Poliearpo Valero.—Publicación.— Dada y 
publicada fuéla anterior sentencia por el Sr. Juez 
que la suscribe estando celebrando Audiencia pu
blica en el día de su fecha. Ateca, fecha la anterior, 
doy fe.—Ante mi.—Luis Muñoz». , .

Y para que sirva de notificación á la herencia 
yacente de D a María Ibáñez Moreno y de su hijo 
D. Santiago Mallén Ibáñez, cuyos herederos se 
desconocen, se anuncia por medio del presente, que 
habrá de insertarse en el Bo l e t ín  Of ic ia l  de esta

P1Dado en Ateca á diez y siete de Diciembre de 
mil novecientos siete.—Poliearpo Valero.—De su 
orden, Luis Muñoz.

JUZGADOS MUNICIPALES

Torralba de Ribota. ,
D. Tomás Ibáñez Ibáñez, Juez municipal de lo- 

rralba de Ribota; . .
Hago saber: Que en este Juzgado municipal pen-

de expediente de información posesoria á instancia 
de D a Petra Monreal Chueca, vecina de esta villa, 
para inscribir en el Registro de la propiedad del 
partido de Calatayud, á nombre de la D. Petra . 
Monreal Chueca, la ñuca siguiente, sita en esta 
villa de Torratba de Ribota:

Urbana: Bodega y lagar, situada en el interior 
de la casa de Manuel Lasa, situada en el ámbito 
municipal de Torralba de Ribota y su calle del 
Rejolado, cuyo número y superficie métrica no 
consta; lindante por derecha entrando con la de 
León Gracia, por izquierda con .calla'de la Plaza 
y por la espalda con casa de Miguel Lasa. ,

Y apareciendo en el Registro de la propiedad 
asientos contradictorios á nombre de D. Mana 
Lasa Reohea, con la salvedad de derechos que en 
su caso puedan alegar D. Manuel, Bautista, y Ma
nuela Lasa; Eugenio Francisco y Sebastiana Ji- . 
meno; Fermín, Josefa, Pedro, Tecla, Mana Cruz, 
Angela, Matías y Valero Lasa; Manuela Jimeno y 
Jesús Samper, que como herederos de D Benito 
Lasa y D.a María Lasa Ibáñez no han sido oídos, 
según expresa el auto confirmatorio; por pi oviden
cia de este día he acordado llamar por edictos a
diohos interesados y á todos los que se crean con 
algún derecho á la mencionada finca, para que en 
el plazo de diez días, contados desde el siguiente 
al de su inserción en el Bo l e t ín  Oe ic ia l  de la pro
vincia de Zaragoza, comparezcan ante este Juzga
do á deducir y justificarlo debidamente, c n aper
cibimiento que de no verificarlo les parara el per

' juicio consiguiente, aprobándose el expediente.
Dado en Torralba de Ribota á vemtiocho de 

Diciembre de mil novecientos siete.—El J uez mu
nicipal, Tomás Ibáñez. -El Secretario, Dionisio 
Nuez. _______________

"pa r t e  NO OFICIAL
Comunidad de regantes del término de 

Candeclaus.
Por acuerdo de la comunidad de regantes de di

cho término, adoptado en la sesión ordinaria cele
brada con esta fecha, se convoca a la misma a Jun
ta general extraordinaria para las tres de la tarde 
del domingo 12 de Enero próximo, con el fin de 
tratar sobre la conveniencia de recomponer el ca
mino llamado de la Espalavera hasta el Altero y 
el de Mónarre hasta el Badillo del Arto; y acordar 
también, en qué forma se ha de llevar a cabo la 
recomposición y manera de atender al pago de los 
gastos que en ella se originen.

La sesión se celebrará en el salón acostumbrado, 
situado en la plaza de la Constitución, de esta villa; 
y si en el indicado día no pudiera tener lugar por 
no reunirse mayoría de regantes, desde luego se 
les convoca para igual hora del domingo 19 de 
Enero, en cuyo día se tomarán acuerdos, cualquie
ra que sea el número de los que asistan.

Zuera 29 de Diciembre de 1907.—El Presidente, 
Manuel Nasarre.

IMPRENTA DEL HOSPICIO
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